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YCBOSABAHE HA PEYHUKOBUSA CbCTAB
HA E3UKA YPE3 CBIIOCTABKA HA O®OUIIUAJIHHN
HPEBOJAU U NPEBOJA OT UBKYCTBEH UHTEJIEKT

Bans bosikueBa
Yacmno cpeono yuunuwe ,, bvaeapcko wkono

Pe3tome. 3cnenoBarenckara 3ajaya uMa 3a 111 Ja IOIKPENH H3y4aBaHETO
Ha BYITapU3MUTE Karo 9acT OT PEYHUKOBHSA CHCTaB Ha e3uka. DOKychT mpu
N3y4aBaHETO UM CE€ TIOCTaBsi BBPXY CTHJIOBAaTa pOJSTA B XYIOXKECTBEHHUTE
TEKCTOBE — JIyMHU C €KCIpecHBHA (YHKIIMsI, U3pa3siBallld OTHOIICHHUE, XapaKTePHU
3a YIUYHUS €3UK M HENpHChIM 3a opUIMAIHOTO oOmryBaHe. CBHIIOCTaBAT ce
M3IOJI3BAHUTE BYJITAPU3MHU B OPUTMHAJICH TEKCT, B JiBa O(UIMAIHU MPEBOAA Ha
pomana ,,Cnacutensr B pwxra™ or Jxepsm Hetisun Cemuumxsp (Salinger 1965,
Salinger 2017) u B mpeBom, HampaBeH OT W3KyCTBEH HWHTENEKT. M3cienmsa ce
n300pbT Ha MpeBOAaua MPH MOA00pa Ha JICKCUKAIHU BAPUAHTU U CE aHAIM3MpPa
CTHJIMCTUYHATA POJISI HAa U3PA3HUTE CPEACTBA B Xy0KECTBEH TEKCT.

Kniouoeu oymu: pedHUKOB ChCTaB; BYATapu3MH; IPEBOL

OCHOBEH TeKCT

Temara 3a ByIrapu3MHUTE € YacT YpOLUTE 3a PEUYHUKOBHS ChCTAB Ha €3UKa U
ce M3yuyaBa B 9. KJlac B 4acoOBETe MO OBJITapCKu €3UK. TpajuMOHHO Cce MOCTaBs
aKIEeHT BBPXY MApOHUMHUTE, KOUTO Ca BKJIIOYEHU B M3MUTHUTE MaTepualld Ha Ha-
LMOHAIHOTO BRHILHO olleHsABaHe B 10. Kjlac ¥ B IbpKaBHUS 3pEIIOCTEH U3IMUT B 12.
KJIac KaTo 3aJa4d 32 OTKPUBAHE W/UIJIM KOPUTUPAHE Ha JIEKCHKAJIHA TPeIKa.

3a na ObAaT U3y4YEHH ITBIHOICHHO, BYJITAPU3MHTE CE€ PA3IIeKAaT B KOHTEKCTa
Ha Xy/lIOXKeCTBEHaTa JuTeparypa. 3a LenTa € u3dpaH poMaHsT ,,CIACHTENAT B Pb-
xta’ Ha Jxepom MeiiBun Cemuumxbp (Salinger 1951), myOnukyBaH 3a IpbB BT
mpe3 1951 1. u npeBenieH Ha ObJirapcku e3uk npe3 1965 1. u npe3 2017 1. M3nons-
BaHETO HAa M3KYCTBEH MHTEIEKT JOMBJIHUTEIHO aHTKUPA YUSHUIIUTE U JONPUHACS
3a 3ab1009aBaHETO HA €3UKOBUTE M JUTHUTATHUTE UM KOMIIETEHTHOCTH.

1. CbnocTaBKa Ha NMpeBOIH — IMbPBA YaCT HA U3CJaeAoBaTeJICKaTa 3aa4a
3a M3MBJIIHECHUETO Ha H3CJICA0BATCIICKAaTa 3aa4a C€ NU3M0JI3BAT OTKBCU OT OpU-
TMHaJIHUs TCKCT Ha TBOp6aTa — B II'bpBaTa 4aCT OT YpOKa CC€ MU3MO0JI3Ba OTKBC OT
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TpeTa IiaBa, a BbB BTOpara — OTKBC OT ceJMa TIaBa Ha poMaHa. Y UCHHUIUTE B Ta3U
BB3pacT M3IOJI3BAT CPABHUTEIHO CBOOOTHO aHIIMICKU €3HK U 33 TAX € MPHATHA
MPOBOKAIIHS J1a HANIPABIT cCOOCTBEH MPEBO/] Ha M30paHuTe ab3alm ot Tekcra. J{eBe-
TOKJIACHHIIMTE 3aIIUCBAT CBOMTE BEPCHHU U CIIE] TOBA MPUCTHIIBAT KbM CpAaBHEHHE
Ha JBaTa O(HIMANIHU TpeBoaa Ha ,,CIacUTENSIT B PHKTA™ — MBPBUAIT, HAMPaBEeH
npe3 1965 1. or Hags Cotuposa (Salinger 1965), u Bropusr, HarpaBeH npe3 2017
r. ot CBernnana Komoroposa — Komara (Salinger 2017). lonbIHUTENHO YISHUIUTE
Bb3yarat Ha u3kyctBenus uatenekt (ChatGPT) na Hanpasu npeBo Ha H30paHUTE
OTKBCH U TaKa U3CIIE/IBAT PA3IUKUTE MEKIY JBa O(HULIUATHH PEBO/IA, IPEBOA HA
M3KYCTBEHHS MHTEJICKT M HallpaBEHHUTE OT TSAX aBTOPCKU BapuaHTH. Cieq chroc-
TaBKaTa yYCHUIIMTE PA3ChKAABAT BbPXY CICIHUTE BBIPOCH:

— B KoM JleKCHKaIHU eIUHUIA CE OTKPUBAT 3HAYMTEITHH PA3JIMKU B IPEBOIUTE?

— Kaxk Ouxa ompezaenuim TyMHUTe, B KOUTO C€ OTKPUBAT PA3IMKU MPH IpeBoga?

— C xakBa 11eJ1 ca ynoTpeOeHu B TeKcTa?

— Kak 6uxa pegakTupaiiy mpeBojia Ha U3KYCTBEHUST HHTCIEKT?

ToBa e OpUTHHANHUAT OTKBC OT TPETa INIaBa, C KOWTO YUCHUIUTE CE 3all03HABAT
B ITbpBaTa 4acT Ha M3CJIe/I0BaTeNICKaTa 3a/1a4a:

I’'m the most terrific liar you ever saw in your life. It’s awful. If I'm on my way
to the store to buy a magazine, even, and somebody asks me where I'm going, I'm
liable to say I'm going to the opera. It’s terrible. So, when [ told old Spencer I had
to go to the gym to get my equipment and stuff, that was a sheer lie. I don't even
keep my goddamn equipment in the gym. (p.14)

ChrmocTaBkata Ha HAMpaBEHWTE MPEBOAM W3MICKAA IO CICTHHS HAUYUH
(Tabmuua 1):
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Vceossane na PEHHUKOBUS CbCMAB HA e3UKA 4pes...

Taoauna 1
Mpeson ot Haps MpeBop ot CBetnana MpeBon 0T M3KYCTBEH
CotupoBa, 1965 r. KomoropoBa — Komara, NHTENEKT
(nbnHN aBTOpCKM npaBa), 2017 r. (nbnNHNM aBTOPCKN
cTp. 19 npasa), cTp. 22

A3 cbM Hait-cTpawHuaT ibxel, | A3 CbM  HAN-CTPAXOTHUAT | A3 cbM  Hait-yXacHuat
KONTo Hskora cte cpewanu. | JIbXKEL, koiTo cTe BMXAANW B | NbXeL, KOroTO HAKOra Lie
ToBa e yxacHo. AKO CbM | XuBOTa cu. Yac e. [laxe Kato | cpeljHew B >XMBOTA CHU.
TpbrHan 3a Gyakata fa Kyns | cbM TpbrHan A0 MaBunMoHa Aa | YxacHo e. [lopu ako TpbrHa
HKOE CMMCaHKe 11 Me MOMUTAT | CU Kyns CMUCaHWe U HAKOW Me | KbM MarasuHa, 3a ja cu
Kb 0TMBAM, B CbCTOSIHME CbM | MOMWTA KbAe OTMBaM, MU WUAe | Kynms CnucaHue, i HAKOW Me
[a Kaxa, ye 0TMBaM Ha orepa. | Aa Kaxa, Yye OTMBaM Ha onepa. | NonuTa Kbhe OTWUBAM, CbM
ToBa e npocTto cTpawHo. | CrpawHa pa6otal 1 Korato kasax | CKNOHEH Aa Kaxa, Ye OTMBam
Ta kato kasax Ha ctapus | Ha CneHcbpa, ue Tps6Ba fa | Ha onepa. ToBa € YXacHo.
CneHcbp, ye TpsbBa Aa oTuaa | XOAs [0 canoHa aa cu npubepa | Taka ye, Korato Kasax Ha
B TMMHACTUYECKUS CanoH Ja | eKUnMpoBKaTa, 4 BboOLLe, ToBa | cTapus CrneHcbp, ye TpsbBa
CM B3eMa eKMnupoBKaTa | cu Gelle yncTtonpobHa Nbxa. A3 | aa oTmaa B 3anara, 3a fAa
U mpoune, TOBa CM Oelie | BbOOLUE HE CU ObpXKa CMOTAHaTa | B3eMa eKMnuMpoBKaTa U

yucTa Nibka. Ta a3 oopu He | eKMnupoBKa B CanoHa. ApYrM Hewa, ToBa OGelle

CW [bpXa ekunupoBKata B uncTa nbxa. lopu He gppxa

TUMHACTUYECKNS CanoH. w****ara cu ekMnnpoBKa
B 3anara.

Pasmexxna ce mpeaBapuTeNHO U30paHO CIIOBOCHUYCTAHHE OT OPUTHHAIHUS
TEKCT, KOETO € MPEJCTABCHO 0 TPH Pa3JIMYHU HAUYWHA B CHIIOCTABEHUTE MPEBOIM.
[IpaBu BrieuaTieHWe, Y¢ W3KYCTBCHHST MHTEJICKT IMpeJjiara BapHaHT, B KOHUTO €
ynotpeOeH Byiarapu3bM. [Ipu npeBoauTe, KOUTO YUCHUITUTE MIPe/yIarar, ce Ha0lio-
JIaBaT CJICIHUTE XapaKTCPUCTHKH:

— YYCHHIIUTE OCh3HABAT, Y€ yueOHaTa CUTYaIUs IPUHAJICKU HAa O(PUIIUATHOTO
o0IyBaHe, U B TOJISIMA CTEIIEH KOHTPOJIUPAT CBOUTE MPEII0KCHUS;

— BapUAHTHUTE HA YYCHUIIUTE ca Pa3HOOOPa3HU U SKCIIPECUBHU, aJICKBATHO TPe-
Ch3/1aBallll OPUTMHAITHUS TEKCT.

[IpennoxkeHusiTa HA yUSHUIUTE Ca!

Goddamn equipment — npokseTaTa EKUMUPOBKA, MUKABUTE HEIlA, CKAIlaHUS
Oarax.

2. CbnocTraBKa Ha MpPeBOJIH — BTOPA YacCT HA U3cCjaeoBaTe/ICKaTa 3ajja4ya
BTOpI/I}lT OTKBC OT ,,CHaCI/ITCHﬂT B p’b)KTa“ OTHOBO IIp€ajiara Ha YUYCHUIIUTC
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MPEAU3BUKATEICTBO 3a MPEBOJI HA OPUTHHAJTICH TEKCT, B KOHTO CE Cperar HIKOJIKO
mpruMepa 3a BYITapU3MH:

When [ was all set to go, when I had my bags and all, I stood for a while next
to the stairs and took a last look down the goddam corridor. I was sort of crying.
1 don't know why. I put my red hunting hat on, and turned the peak around to the
back, the way I liked it, and then I yelled at the top of my goddam voice, ‘Sleep tight,
va morons! I'll bet [ woke up every bastard on the whole floor. Then I got the hell
out. Some stupid guy had thrown peanut shells all over the stairs, and I damn near
broke my crazy neck. (p. 46)

ChrmocTaBkata Ha HAMpPaBEHWTE MPEBOAM M3MICKAA IO CICTHHS HAUYUH

(Tabmuua 2):

Taoauna 2

MpeBon ot Haps
CotupoBa, 1965 r. (nbnHmM
aBTOpCKM npasa), cTp. 52

Mpesop ot CeBeTnaHa
Komoroposa — Komara,
2017 r. (nbnHNM aBTOPCKM
npaea), ctp. 62

MpeBon 0T M3KYCTBEH
NHTENeKT

Korarto Beue 65x CbBCEM rOTOB
[a TpbrHa ¢ Kydapute cu n
BCUYKO, CNPSIX Ce 3a Manko
[0 CTbiG6ata U nornegHax 3a
nocneneH nmbT TOS WANOTCKU
Kopugop. Maii ye 3annakax.
He 3Has 3awo. Cnoxunx
CN NOBIKMIACKMA KaCKeT,
06bpHax o C KosupkaTa
Hasag, KakTo MU XapecBsalle,
1 M3peBax KONKOTO MU rnac
obpxu: ,Cnete 3ppasara,
npoctaum!“. bac mbpxa, ue
CbOyaNX BCUYKM Komeneta
B uenus etax. locne ce
n3metox. Hsakon raynak
Gelle XBbPAWUN Yepynknu OT
GbCTBUM N0 CTbNGUTE, Ta
3a Manko WX ga cu cuyns
CMaxHaTus Bpar.

Korato Beue 64X HambjiHO
rOTOB 3a TpbrBaHe, 068X Cu
CTerHan Kyapute, u BboOLLE,
ce nocnpsx Ha CTbnobuLeTo
W OTNpaBUX NocneaeH norneq
KbM CMOTaHus Kopugop. Manko
Hewo cu nonnakeax. He 3Ham
3awo. Cnoxux cm uyepsBeHata
J'IOBﬂ)KVIVICKa Lanka, BPbTHaX
Ko3upkata Hasag, Kakto Me
Kedewe, a nocne peBHax C
usno ropno: - CnuHkaiTe,
kpeteHn! Ha 6ac, ue cbm
CbOYAUN BCUYKNTE KOMeneTa Ha
eTaxa no eaHo. A nocne ce
pa3kapax. HsikakbB Tbrak GeLue
nocunan ¢ GbCTbUEHI LLYLLYTKN
LenuTe CTbN6K, Ta 3amanko aa
CW CTpOLIa CMaxHaTmsi Bpar.

Korato 64x roTtoB fa
TPbrHa, C 6Garaxa U BCUYKO
0CTaHasno, 3acTaHax 3a Masnko
00 CTbN6UTE U XBbPAUX
nocneneH nornen Hagony
no nNpoKNeTus KOpuaop.
bax noutm pasnnakaH. He
3Ham 3auwo. Cnoxux cu
uepBeHaTa CW JIOBHA Luanka
11 06bpHAX Ko3uUpKaTa Hasap,
Kakto o6uuyax, u nocne
N3BUKAX C BCUYKA cuna:
»Cnerte cnokoiivo, rmynauu!“
O63anaram ce, 4e CbbyaUX
BCEKN NPOKNETHUK Ha Lenus
etax. Mocne ce M3MbKHAX
no aasonute. HAKakbB MonoT
Gelle XBbpPAMA JNilOCNN OT
GbCTbUYM NO CTbAGUTE U NOUTU
CU cuynux w****pg ppar.

HpI/I Ta3W 4acCT OT 3aJa4aTa YYCHUIIUTEC U3CJICABAT TPU KOHKPETHU MPUMEPA, O3HA-
yeHu B TekcTta. OTHOBO € )106[)6 Ja ce OT6CJ'IC)KI/I, qc O(l)I/IL[I/IaJ'IHOTO O6H.[yBaHC OKa3Ba
BJIMSAHUC BBPXY MPCAJIOKCHUATA, KOUTO ACBCTOKIIACHUIUTE MPABAT B CBOUTC IIPCBO-
AU, KaTO BAPUAHTUTEC CC OTIIMYABAT C CKCIIPECUBHOCT, U3II0JI3Ba CC JKaproHHa JICKCUKA,
MMPpUMEPUTE CHOTBETCTBAT a/ICKBATHO HA KOHTCKCTA.
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Vceossane na PEHHUKOBUS CbCMAB HA e3UKA 4pes...

[pennioxxeHusiTa Ha YYCHULIUTE:

‘Sleep tight, ya morons!’ — HeroqHUIIN, ThIIAHAPH, HEILIACTHHULIH, 3aryOCHSILIH.

“Then I got the hell out’ — bux cu kammmka; bux cu myra; Uynux ce; Pazkapax ce.

‘...my crazy neck’ — ckanmaHus CH BpaT; IPOKJICTUsI CH BPaT; THIIMS CU BpaT; CMO-
TaHUsI CH BPAT.

3. I'pynoBa quckycusi 1 04aKBAHH U3BOIU

Crnen HanpaBeHUTE CHIIOCTABKY B XO/Ia HAa YPOKa CJIe/IBa IPYIIOBA AUCKYCHS, KOSITO
HACOYBAa YUEHUIIUTE KbM CICIHUTE OYaKBAHU U3BOJIU.

— V30panHunTe IeKCUKAITHY SMHUIIA UMAT MOYePTAaHO SKCITPECUBHA (DYHKITHSL.

— Tsxuara ynorpe0a uMa 3a 11eJ Jia MPeIM3BUKa OTPEJICIICHO OTHOILICHHUE.

— He ce nonyckar npu ouipiaiHo o0IIyBaHE U ca XapaKTEPHHU 32 YJIUYHHS €3HK.

— [Ipunayiexkar Ha HEKHIXKOBHATA JICKCUKA.

Juckycusita ch3aBa MpeAnocTaBka a ce 0000IIH, Y€ KaTo YacT OT PEUHHKOBUS
ChCTaB Ha €3MKa, U3CIICIBAHUTE JICKCUKATHU €AUHUIM ce HapuydaT Byarapusmu. [los-
XOJISIIIIO € Jla Ce HAMpaBU pa3rpaHUYCHUE MEKIY ByIrapHa JEKCHUKA U Pa3TOBOPHU
JIyMH, a aKIICHT MOYKE JIa CE [IOCTaBH BhPXY POJISATA Ha ITPEBOJIaya B IO100pa Ha JICKCH-
KaJIHU SIUHULIM [IPU TIPEBOJ Ha XyI0XKECTBEHA JIUTEpaTypa.

4. Penaknusa Ha MPEeBO/IN — TpeTa YacT OT Uu3cjaeoBaTe/JiICKara 3ajada

B Kpasd Ha YPOKa YUCHHUIUTE MMOJIy4aBaT NPCAN3BUKATCIICTBOTO Aa pEAaKTUpAT
CIUH OT MPCBOJHUTEC BaApUAHTH, KaTO n30ernar yHOTpe6aTa Ha pasroBOpHa JICKCHKaA U
ByJIrapmu3mu. 3.’:1KJ'IIO‘1€HI/ICTO, A0 KOCTO AOCTUTAT YPE3 pEAAKTOpPCKATa Hameca, €, 4e
TCKCTHT 3By4YU HEECTCCTBCHO, JIMIICH € OT CKCIIPCCU U HE BB3,I[6ﬁCTBa 10 ChIIHA HA-
yuH. B moBedeTo ClIydard ACBCTOKJIACHULIUTEC NOCTUTAT O 3aKIIFOUYCHUCTO, Y€ BYJIra-
PUBMUTE Ca 4aCT OT pCUCBaTa XaPAKTCPUCTHUKA Ha I'epos U Chb3AaBaT BUTAJICH o6pa3,
AOIMPUHACAT 3a U3rPAKAAHCTO HAa ABTCHTUYHHN IEPCOHAXKU.

H3Boam n 00001IeHHST

Pe3yJ'ITaTBT OT U3CJICAOBATECIICKATa 3aa4a, IIPU KOATO C€ CBhIIOCTABAT OPUTMHAJICH
TCKCT, ABa O(l)I/IL[I/IaJ'IHI/I npeBoaa, MpeBOA OT U3KYCTBCH MHTCIICKT U ABTOPCKU MPEBO/ HA
YUYCHHUIIUTE, MMa ABC OCHOBHU IIPOABJICHUA:

— BYJIrapu3MHUTE C€ PA3M03HABAT KATO YaCT OT pECYHUKOBHS CbCTAB HA €3UKa C OIIpe-
JIeTIeHN XapaKTEePUCTHKHU U yIIoTpeda;

— Ha BHUMAHUETO HAa ACBCTOKIIACHUIIUTE € MPCACTAaBCH POMaH, MOAXOAAIL 3a Bb3-
pacTTa umMm, KOWUTO MOXeE Jia IpOYCTAaT M3BBH 3aABbJDKUTCIIHUTE U3yUaBaHU IIPOU3BCAC-
HUsL.

OCHOBHaTa [CJI Ha U3CJICJ0BAaTeJICKara 3a/ia4a € Ja HaCO4 BHUMAaHUCTO Ha yUCHU-
IIUTE KbM yn0Tpe6aTa Ha ByJIrapu3Mn HC CaMO B 6I/ITOBaTa cq)epa Ha 06H_IyBaHe, HO U
KaTo 4acCT OT CTUJIOBUTE XaPAKTCPUCTUKHN HA XYAOXKCCTBCHATA JINTCpATypa.
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MASTERING VOCABULARY THROUGH

COMPARISON OF TWO OFFICIAL TRANSLATIONS

AND AI TRANSLATION

Abstract. The research focuses on the study of vulgarism as part of vocabulary.
The stress is put on the role of these words in literature, being an expressive
language with certain attitude and specifics. The research compares the use of
vulgarism in the original text of J. D. Salinger’s novel “The Catcher in the Rye”
and its two official translations into Bulgarian, as well as a translation, made by an
artificial intelligence (Chat GPT). The task observes the choices of words made by
the translators and the stylistic role of vulgarism in literature texts.

Keywords: vocabulary; vulgarism; translation
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